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[bookmark: _Toc61014796]Sinn und Zweck dieses Templates
Das vorliegende Template soll Ihnen helfen, die Formatierungsvorgaben für Ihre Hausarbeit umzusetzen. Nach dem Herunterladen können Sie diese Datei auf Ihrem Rechner speichern und den Text Ihrer Hausarbeit direkt hier hineintippen. 
Das Template ist eine fertig formatierte Dokumentvorlage: Sie können die verwendeten Formate einfach „nach unten“ kopieren und den Text überschreiben. Alternativ können Sie in dieser Datei neu verfasste Abschnitte auch markieren und dann im Menüpunkt „Formatvorlagen“ die passende Formatierung auswählen.
[bookmark: _Toc61014797]Enthaltene Formatvorlagen
Neben unterschiedlichen Vorlagen für das Deckblatt (Deckblatt_Angaben_zur_Veranstaltung, Deckblatt_Titel, Deckblatt_Untertitel, Deckblatt_Verfasserangaben etc.) stehen Ihnen Vorlagen für den Haupttext (Haupttext_erster_Abschnitt, Haupttext_folgende_Abschnitte), für Überschriften (Überschrift_Ebene_1 für die Hauptkapitel, Überschrift_Unterebene für alle weiteren Kapitel) und für (Korpus-/Sprach-)Beispiele (Beispiel) zur Verfügung. 
Ceci est un exemple. Eso es un ejemplo. Ceci est un exemple. Eso es un ejemplo. Ceci est un exemple. Eso es un ejemplo. (Quellenangabe)
Daneben gibt es Formatvorlagen für Fußnoten (Fußnote),[footnoteRef:1] für längere Zitate aus der Fachliteratur (Zitat_SW) sowie für das Literaturverzeichnis (Literaturverzeichnis). [1:  	Dies ist eine Muster-Fußnote. In sprachwissenschaftlichen Arbeiten, in denen die Literaturangaben in Form von Kurzreferenzen im Haupttext erfolgen, sind die Fußnoten für inhaltliche Ergänzungen reserviert.] 

Dies ist ein Beispielzitat. Formal abgesetzte Zitate sind reserviert für wörtliche Übernahmen aus der Fachliteratur, die mehr als zwei Zeilen umfassen. Da durch die Formatierung bereits deutlich wird, dass es sich hierbei um ein direktes Zitat handelt, benötigen Sie hier keine Anführungszeichen. (Quellenangabe)
[bookmark: _Toc61014798]Inhaltsverzeichnis
Die Kapitelüberschriften sind so formatiert, dass sie automatisch im Inhaltsverzeichnis ergänzt werden, wenn Sie mit der rechten Maustaste auf das Verzeichnis (siehe S. 1) klicken und anschließend die Funktion „Felder aktualisieren“ auswählen.
[bookmark: _Toc61014799]Weitere Formalia
Hinweise zu weiteren für sprachwissenschaftliche Arbeiten relevanten Formalia entnehmen Sie bitte dem Stilblatt Sprachwissenschaft.
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[bookmark: _Toc61014801]Eigenständigkeitserklärung
Hiermit versichere ich, dass ich die vorliegende schriftliche Hausarbeit (einschließlich eventuell beigefügter Zeichnungen, Kartenskizzen, Darstellungen u. ä. m.) selbständig angefertigt und keine anderen als die angegebenen Hilfsmittel benutzt habe. Alle Stellen, die dem Wortlaut oder dem Sinn nach anderen Werken (einschließlich elektronischer Quellen) entnommen sind, habe ich in jedem einzelnen Fall unter genauer Angabe der Quelle deutlich gekennzeichnet.
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